
 
Semaine du 2 décembre au 9 décembre 2018 

 
Dimanche, 2  1er dimanche de l’Avent     violet 
9 :30 a.m. For the parishioners / your Pastor 
  Eileen Gordon Feeny / relatives & friends at the funeral 
  Elizabeth Murphy / relatives & friends at the funeral 
  Fritz Vander Heyden / relatives & friends at the funeral 
  Pauline Vaillancourt Leslie / relatives & friends at the funeral 
11 :00 a.m. Jacqueline et Robert Riel / Johanne 
  Hervé Nadeau / Nicole Barrette 

 M. Mme Alex Bergevin, Lise & Claude / fam. Roger & Sharon 
 Huguette Daigneault Taillefer / parents & amis aux funérailles 
 Thérèse Lacoste Daoust / parents & amis aux funérailles 
 Claire Bouchard / parents & amis aux funérailles 

Mardi, 4  Messe de la férie     violet 
8 :30 a.m. Normand Nadeau / Thérèse Black 
  Marcel Varin / parents & amis aux funérailles 
  Georges Parent / parents & amis aux funérailles 
  Alice Rolfe / relatives & friends at the funeral 
Jeudi, 6  Messe de la férie     violet 
8 :30 a.m. André Villeneuve / parents & amis aux funérailles 
  Michel Mainville / parents & amis aux funérailles 
  Ludivine and Keith Curran / the estate 
  Léonard Latulipe / parents & amis aux funérailles 
Vendredi, 7 Saint Ambroise     blanc 
8 :30 a.m. Clarisse Génier Taillefer / parents & amis aux funérailles 
  Bernard Caza / parents & amis aux funérailles 
  Margaret Van Winden / relatives & friends at the funeral 
  Albert Hogue / parents & amis aux funérailles 
Samedi, 8 Messe de la férie     violet  
7 :30 p.m. Normand Nadeau / Huguette, Monique et Michel 
  Angela Mainville / Francine Benoit 
  Stéphane D’Aoust / parents & amis aux funérailles 
Dimanche, 9 2e dimanche de l’Avent    violet 
9 :30 a.m. Yvan Bisson / Vicky 
  Richard et Michel Ringuette / Vicky 
  Guy and Edith Sedgwick / the family 
  Monique Dumouchel Racine / parents & amis aux funérailles 
  Michael and Helen Cosgrove / Neil and Rosetta Hackett 
11:00 a.m. Pour les paroissiens / votre pasteur 
  Lucienne Ricard Meunier / parents & amis aux funérailles 
  Jean-Guy Brisson / parents & amis aux funérailles 
  Jacqueline Lazure Riel / parents & amis aux funérailles 
  Lucille Roy Poissant / parents & amis aux funérailles 
  Cyrille Riendeau / son épouse Micheline Quenneville 
DIMANCHE PROCHAIN / NEXT SUNDAY 
LECTEURS / READERS 
8 décembre 7 :30 p.m.: Bruno Gagner 
9 décembre 9:30 a.m.: Joanne Cunningham 
9 décembre 11:00 a.m.: Serge Taillefer 
SERVANTS DE MESSE : 
9 décembre 11 :00 a.m.: Laurie Taillefer, Corine Cardinal 
COMMUNION / COMMUNION SERVERS 
8 décembre 7 :30 p.m.: Bruno Gagner, Rolande Taillefer 
9 décembre 9:30 a.m.: Judith Lussier, Germaine Burns, Marie Patch  
9 décembre 11 :00: Victor Bouchard, Ginette Taillefer, Philippe Leduc 
SUNDAY OFFERINGS: 
9 décembre 9 :30 a.m.: Faith First – Cedric Villeneuve & family 



HYMNS FOR OUR CELEBRATIONS 
CHANTS POUR NOS CÉLÉBRATIONS 

9:30 A.M. MASS 
ENTRANCE: 

Refrain:  
When the darkness closes in, Come, Lord Jesus! 
Courage fails and hopes grow dim. Lord Jesus, come! 
Clear the shadows from our sight; set our troubled world aright. 

 Fill our eyes with radiant light. Lord Jesus, come! 
 
 Wise and foolish, still we wait. Come Lord Jesus! 
 Is our Bridegroom at the gate? Lord Jesus, come! 
 At his voice, our hearts have stirred, list’ning for his healing word, 
 Confident our cries are heard. Lord Jesus, come! 
 
 Come to us, O living Lord, Come, Lord Jesus! 
 Come with justice like a sword. Lord Jesus, come! 
 Come in word and wine and bread; come again that we poor be fed. 
 Raise your servants from the dead. Lord Jesus, come! 
 
RECESS: 
Refrain: Come, come, Emmanuel! Son of God, appear. 
   Heaven and earth, rejoice! Salvation is drawing near.  
   Salvation is drawing near. 
 
MESSE 11:00 
ENTRÉE: 
Refrain: Oui, nous t’attendons, toi le Fils de Dieu.  
   Viens combler nos cœurs d’amour et de pardon! 
   Oui, nous t’attendons! 
  
ACTION DE GRÂCES : 
Refrain : Venez, divin Messie 
    Nous rendre espoir et nous sauver! 
    Vous êtes notre vie! Venez, venez, venez! 
 

VOS OFFRANDES / YOUR OFFERINGS 
UN GRAND MERCI POUR VOTRE GÉNÉROSITÉ! 

MANY THANKS FOR YOUR GENEROSITY! 
      Quêtes / Collections   Lampions / Candles Dons 

25 - 11 - 2018    1008,20$  132,85$  2,85$ 
Don de 500$ pour le chauffage par Catholic Women’s League : Merci!  
Donation for heating by the Catholic Women’s League: 500$.  Thank you! 
 

ANNONCES / ANNOUNCEMENTS 
 
SONT ENTRÉS DANS LE ROYAUME DE DIEU : 
Hervé Nadeau, époux de Germaine Mercier, décédé le 1er novembre 2018 à 
l’âge de 85 ans. 
Yvonne Leboeuf, veuve de Simon Perron, décédée le 19 novembre 2018 à l’âge 
de 100 ans.  
 
THE LIVING WITH CHRIST SUNDAY MISSAL: 
The book for the adults whose beginning the first Sunday of Advent, this 
Sunday December 2nd, costs 6$. 
For the price of 8$, the Sunday Missal for young catholics, is copiously 
illustrated, with words and gestures explained, Sunday readings, prayers for use 
at home including the Rosary, examination of Conscience, etc… 
 



NETTOYAGE DE L’ÉGLISE: nous avons besoin de bénévoles le mardi 4 
décembre après la messe de 8 :30. Ce serait très apprécié. 
CLEANING OF THE CHURCH : we need volunteers to clean the church on 
December 4, after the 8:30 a.m. mass. It would be greatly appreciated. 
 
1er VENDREDI DU MOIS : le 7 décembre prochain après la messe de 8 :30. 
FIRST FRIDAY OF THE MONTH: December 7, after the 8:30 a.m. mass. 
 
FILLES D’ISABELLE: Le 4 décembre prochain, dîner au restaurant suivi de 
notre réunion à la salle paroissiale. Infos : Madeleine Beaulne au 450-264-3056 
 
ÉLECTION DES MARGUILLIERS : Les paroissiens sont invités, dimanche 
le 16 décembre prochain, après la messe de 11 :00, au sous-sol du presbytère 
pour élire deux marguilliers en remplacement de Norma Latulipe et Rolland 
Taillefer dont le terme de trois ans vient à échéance.  
CHURCHWARDENS ELECTION : Parishioners are invited on Sunday 
December 16th after 11th mass, at the basement of the rectory to elect two 
churchwardens in replacement of Norma Latulipe and Rolland Taillefer ending 
three years term. 
 
CATHOLIC WOMEN’S LEAGUE : Bake sale to the profit of the CWL after 
English and French Masses on December 9th. 
Vente de produits cuisinés au profit de CATHOLIC WOMEN’S LEAGUE, 
le dimanche 9 décembre après les messes de 9 :30 et 11 :00. 

_____________________________________ 
 

Organisations pastorales / Pastoral Organizations 
Animation liturgique / Directing Liturgical Service 
Nicole Laurendeau 450-264-3303 Debbie Clément 450-264-6416 
Marie-Josée Fournier 450-374-3003 Chantal Hurteau 450-829-2962 
Pastoral Parish Council : 
Communion :  Rosetta Hackett    450-264-3134 
Readers :  Rosetta Hackett    450-264-3134 
Lecteurs, servants de messe : Céline Lalonde 19 :30 et 11 :00 450-264-6605 
Service d’initiation sacramentelle (S.I.S.) 
Passages : 
Pardon, Communion : Kathy Thibaudeau   514-816-7923 
Éveil : Nathalie Desrosiers     450-264-6705 
Faith First : Darlene Legros     450-829-3513 

______________________________________ 

Organisations paroissiales / Parish Organisations 
Dames chrétiennes : Pauline Beauchamp, présidente  450-264-3281 
Catholic Women’s League: Kristen Schmid, president  450-264-4272 
Filles d’Isabelle: Madeleine Beaulne, présidente  450-264-3056 
Âge d’or :  Nicole Hénault, présidente  450-264-6042 
Société St-Jean-Baptiste : Vienna Ener, présidente  450-264-3026 

______________________________________ 
 

Service à la communauté / Services to the Community 
Salle paroissiale : 450-264-5293 Location de la salle : 450-264-5403 
Ouvroir des dames chrétiennes / Charity workshop :  450-264-5293 

mardi de 8 :30 à 15 :00 / Tuesday from 8 :30 a.m. to 3 p.m. 
Service de transport public pour personnes handicapées  450-264-2267 
S.A.B.E.C. Service d’accompagnement bénévole et communautaire 450-264-1131 
La bouffe additionnelle      450-264-2241 
C.L.S.C. :       450-829-2321 
Communic-Action      450-264-5197 

______________________________________ 


